EN Medical device for dental professionals,
clean and sterilize before use in max.
120°C/248°F. BG MeanumHcko nsnenve
3a cTomaTonosu, npeav ynotpeba aa

Ce MOYNCTV 1 CTEPUAN3NPA NPU MAKC.
Temnepatypa 120°C/248°F. HR Medicinsko
sredstvo za stomatoloske stru¢njake,
oCistiti i sterilizirati prije upotrebe na maks.
120°C/248°F. CS Zdravotnicky prostiedek
uréeny pro zubni Iékafe. Pred pouzitim

jej vycistéte a sterilizujte pfi maximaini
teploté 120°C/248°F. DA Medicinsk udstyr
til tandlaeger og tandplejere. Rengeres

og steriliseres inden brug ved maks.
120°C/248°F. NL Medisch apparaat

voor tandheelkundige professionals, voor
gebruik reinigen en steriliseren bij een
maximale temperatuur van 120°C/248°F.
ET Hambaravispetsialistide jaoks mdeldud
meditsiiniseade, enne kasutamist
puhastada ja steriliseerida temperatuuril
kuni 120°C/248°F.FI Hammaslaaketieteen
ammattilaisille tarkoitettu lagkinnallinen laite,
puhdistettava ja steriloitava ennen kayttoa
max. 120°C/248°F. FR Dispositif médical
destiné aux professionnels dentaires.

Avant utilisation, nettoyer et stériliser a une
température maximale de 120°C/248°F.
DE Medizinprodukt fir zahnmedizinisches
Fachpersonal. Vor Gebrauch reinigen und
bei max. 120°C/248°F sterilisieren. EL
larpotexvoloyikd TTpoiGV yia eTTayyeApaTieg
TOU 0BoVTIaTPIKOU TOpEQ- KaBapIZETe Kal
QATTOOTEIPWVETE TIPIV aTTO TN Xprion, o€
péyioTn Beppokpaaia 120°C/248°F. HU
Orvostechnikai eszkoz fogorvosok szaméra.
Hasznélat el6tt tisztitando és legfeliebb
120°C (248°F) fokon sterilizélando.

IT Dispositivo medico per personale
odontoiatrico qualificato. Pulire e sterilizzare
prima dell'uso a max. 120°C/248°F.

LV Mediciniska ierice zobarstniecibas
specialistiem. Pirms lietosanas nofirit un
sterilizet temperatira, kas neparsniedz
120°C/248°F. LT Gydytojams odontologams
skirta medicinos priemoné. Nuvalyti

ir sterilizuoti pries naudojant maks.
120°C/248°F temperatiroje. NO Medisinsk
utstyr for tannhelsepersonell. Rengjer og
steriliser for bruk ved maks. 120°C/248°F.
PL Wyréb medyczny dla stomatologdw.
Wyczysci¢ i wysterylizowac przed uzyciem
w temperaturze maks. 120°C/248°F. PT
Dispositivo médico para médicos dentistas;
limpar e esterilizar antes de utilizar, a uma
temperatura maxima de 120°C/248°F. RO
Dispozitiv medical pentru stomatologi si
asistenti de medicina dentard, a se curéta si
steriliza inainte de utilizare la o temperatura
de max. 120°C/248°F.SK Zdravotnicka
pomdcka je uréena pre zubarov. Pred
pouzitim ju vycistite a sterilizujte pri
maximalnej teplote 120°C/248°F. SL
Medicinski pripomocek za zobozdravnike;
pred uporabo ga ocistite in sterilizirajte

pri temperaturi najve¢ 120°C/248°F. ES
Dispositivo médico para profesionales de

la odontologia; limpiar y esterilizar antes

de su uso a una temperatura max. de
120°C/248°F. SV Medicinteknisk produkt
fér tandvardspersonal, ska rengéras

och steriliseras fére anvandning i max.
120°C/248°F.
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LM-CONTACT FORMERS

- transparent tip for making
correctly formed and tight
interproximal contact

suitable for use with many
types of matrices

comes away from composites
easily

Use:

1. Choose the appropriate (as
large as possible) tip and mount
in LM-MultiHolder™.

2. Place the first filling dose into
the cavity.

3. Press the tip into the cavity.
Press the matrix against the
neighbouring tooth and allow
to light cure.

4. Remove the tip from the cavity.
The cured dose will hold the
matrix in place and maintain
tight contact.

5. Continue to light cure and
place further increments to
fill the cavity.

NOTE!

Do not alter the form of the
LM-MultiHolder™ steel tip or the
size of the aperture, and do not
open the slot!

Four sizes:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Assortment (30 x each
type).

Clean and sterilize before use.

Reuse of this product may cause it
to break, potentially compromising
patient safety. Contact Formers are
made of durable plastic and are
disposable. If necessary, Contact
Formers can be sterilised in an au-
toclave in 120°C/248°F once prior
to using. We recommend using

the LM-MultiLever™ (LM 7550) to
remove tips.

NO
LM-CONTACT FORMERS
- gjennomsiktig spiss for & oppna

riktig form og god interproksimal
kontakt

egnet for bruk med en rekke
typer matriser

tas enkelt av kompositter

Bruk:

1. Bruk en egnet spiss (sa stor som
mulig) og fest LM-MultiHolder™.

2. Haferst fyllingsdosen i kaviteten.

3. Press spissen inn i kaviteten.
Press matrisen mot tilstotende
tann, og la det fa herdes.

4. Fjern spissen fra kaviteten. Den
herdede dosen vil holde matrisen
pa plass og opprettholde god
kontakt.

5. Fortsett med lysherding og ha i
mer fylling i kaviteten.

MERK!

Ikke endre formen pé stalspissen
pé LM-MultiHolder™ eller
storrelsen pa &pningen, og ikke
apne sporet!

Fire storrelser:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Utvalg (30 x hver type).

Rengjer og steriliser for bruk.

Gijenbruk av dette produktet kan
fore til at det svikter, noe som
potensielt kan ga utover pasientens
sikkerhet.

Kontaktformere er laget av
slitesterk plast, og er for éngangs-
bruk. Kontaktformere kan om
nodvendig steriliseres i en autoklav
ved 120°C/248°F én gang for
bruk. Vi anbefaler bruk av LM-
MultiLever™ (LM 7550) for & fierne
spisser.

BG

LM-CONTACT FORMERS

- Mpo3payeH BpbX 3a
OCbLUECTBABAHE Ha NPABUIHO
0ohOpMeEH U NITbTEH
MHTEPpOKCMMAneH KOHTaKT

noAxoAsiLly 3a U3Nomn3BaHe ¢ MHOro
BUOBE MaTpULM

- INecHO ce oTaens OT KoMNo3uTuTe

Ynotpe6a:

1. W3Bepete noaxoasiums (KOnKoTo
€ Bb3MOXHO MO-TONsIM) BPbX 1
MOHTUpaiiTe B
LM-MultiHolder™.

2. lMocraseTe nbpeata fo3a
06TypoBbYeH MaTepuan B
KaBuTeTa.

3. HatucHete Bbpxa B kaBuTeTa.
MputncHete MaTpuLata kbM
cbceaHna 3b6 1 ocTaseTe aa ce
BTBLPAM CbC CBETNIMHA.

4. WN3Bapete Bbpxa OT kaBUTETA.
BtBbpaeHarta f03a e 3aabpku
maTtpuvLaTa Ha MSCTO U Lie
noaabpXa NibTeH KOHTaKT.

5. TMpogbnxeTe Aa BTBbpAsBaTe
CbC CBET/IMHA U NocTaBeTe
[OMBITHUTENHN 0GTYPOBBLYHU
mMarepuanu, 3a aa 3anbliHuTe
KasuteTa.

3ABEJNEXKA!

HuTto chopmata, HUTO paamepbT Ha
oreopa LM-MultiHolder™ He Tpsi6Ba
[la Ce NPOMEHST MO HUKaKbB HauuH,
HWUTO CIOTBT Aa ce oTeaps!

YeTupu pasmepa:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Aptukyn (30 x BCeku Tun).

npeau ynotpe6a fa ce NOYUCTAT U
cTepunuamnpar.

MosTopHata ynotpe6a Ha T03u
MPOAYKT MOXe Aa AoBeae 0
cuynBaHe, KOETO MOXeE Aa 3acTpaLum
6e30MacHOCTTa Ha NaumMeHTa.

Contact Formers ca nspa6otenu
OT rbBKaBa nnacTmaca u ca 3a
efHokpaTHa ynotpeba. Contact
Formers morat aa 6baat
cTepunn3vpaHn B aBToknae npu
120°C/248 °F BegHbx npean
ynotpeba. 3a oTcTpaHsBaHe Ha
nnacTMacosusi paboTeH kpai
npenopbsyeame LM-MultiLever™
(LM 7550).

HR

LM-CONTACT FORMERS

- proziran nastavak za izradu
pravilno oblikovanog i ¢vrstog
interproksimalnog kontakta

- pogodan za uporabu s razli¢itim
vrstama matrica

- jednostavno se uklanja s
kompozita

Uporaba:

1. Odaberite odgovarajuci ($to veci
mogudi) nastavak i postavite ga
na LM-MultiHolder™.

2. Stavite prvu dozu ispune u zubnu
Supljinu.

3. Pritisnite nastavak u zubnu
Supljinu. Pritisnite matricu uz
susjedni zub i prinesite plavo
svjetlo za stvrdnjavanje.

4. Uklonite nastavak iz zubne
Supljine. Stvrdnuta doza ispune
drzat ¢e matricu na mjestu i
odrzavati ¢vrst kontakt.

5. Nastavite stvrdnjavati svjetiom
i stavite jos ispune kako biste
popunili zubnu Supljinu.

NAPOMENA!

Ni oblik ni veli¢ina otvora
instrumenta LM-MultiHolder™ ne
smiju se mijenjati ni na koji nacin, a
utor se ne smije otvarati!

Cetiri veligine:

LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Asortiman (30 x svaka
vrsta).

Ocistiti i sterilizirati prije upotrebe.

Ponovnim koristenjem ovog
proizvoda moze doci do lomljenja,
¢ime se potencijalno ugrozava
sigurnost pacijenta.

Instrumenti Contact Formers
napravljeni su od fleksibilne
plastike i jednokratni su. Contact
Formers se mogu sterilizirati u
autoklavu pri 120 °C/248 °F
jednom prije uporabe. Za
uklanjanje plasti¢nog radnog
dijela preporucujemo uporabu
instrumenta LM-MultiLever™
(LM 7550).

cz
LM-CONTACT FORMERS

- pridhledné zakon&eni umoziuje
vytvofit spravné tvarovany a
tésny interproximalini kontakt

- pouzitelné na riizné typy matric.

- snadno vyjmutelné z kompozit-
nich materiald.

Pouziti:

1. Vyberte vhodné (nejvétsi mozné)
zakonceni a nasadte jej do drzaku
LM-MultiHolder™.

2. Naneste do kavity prvni davku
vyplné.
3. Vtisknéte Spicku cpatka do kavity.

Pritisknéte matrici na sousedni
zub a provedte vytvrzeni svétlem.

4. Vyjméte cpéatko z kavity. Prvotni
vytvrzena davka zafixuje matrici a
zachova tésny kontakt.

5. Pokracujte ve vytvrzovani a
nanasejte dalsi vrstvy, dokud
kavitu nevyplnite.

UPOZORNENi!

Tvar ani velikost otvoru v drzaku
LM-MultiHolder™ Zadnym
zplsobem neupravuijte a
neotevirejte drazkul!

Ctyri velikosti:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Souprava kazdy typ 30x).

Pred pouzitim vycCistéte a steri-
lizujte.

Pfi opakovaném pouzivani se tento
vyrobek mize poskodit, coz mlze
ohrozit pacienta.

Contact Formers jsou vyrobeny

z pruzného plastu a jsou
jednorazova. Contact Formers je
mozné cpatka jednou sterilizovat v
autoklavu pfi teploté

120°C/248°F. K vyjmuti plastového
pracovniho konce doporucujeme
pouzit nastroj LM-MultiLever™
(LM 7550).

DA

LM-CONTACT FORMERS

- transparent spids til korrekt
formet og teet interproksimal
kontakt

egnet til brug med mange typer
matricer

slipper kompositter nemt

Brug:

1. Veelg den rette (s& stor som mulig)
spids, og monter i
LM-MultiHolder™.

2. Placer den ferste fyldningsdosis
i hullet.

3. Tryk spidsen ned i hullet. Tryk
matricen mod tanden ved siden
af, og anvend lyshaerdning.

4. Fjern spidsen fra hullet. Den
haerdede dosis holder matricen
pé plads og opretholder test
kontakt.

5. Fortsaet lyshaerdningen, og
fortseet fyldning af hullet i trin.

BEMZRK!

Hverken formen eller storrelsen p&
abningen pa LM-MultiHolder™ ma
2endres pa nogen made, ej heller
ma slotten abnes!

Fire storrelser:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Sortiment (30 x hver
type).

Rengores og steriliseres inden
brug.

Genbrug af dette produkt kan
resultere i, at det braekker, hvilket
potentielt kan udgere en risiko for
patientsikkerheden.

Contact Formers er fremstillet

af fleksibel plastik og er til
engangsbrug. Contact Formers kan
steriliseres i autoklave ved
120°C/248°F én gang for brug.

Til at fierne arbejdsenden af plastik
anbefaler vi LM-MultiLever™

(LM 7550).

NL

LM-CONTACT FORMERS

- transparante punt voor
correcte vorming en optimaal
interproximaal contact

geschikt voor gebruik met veel
soorten matrices

laat eenvoudig los van
composieten

Gebruik:

1. Kies een punt van het juiste
formaat (zo groot mogelijk) en
bevestig deze aan de
LM-MultiHolder™.

2. Plaats de eerste dosis vulling in
de caviteit.

3. Druk de punt in de caviteit.
Druk de matrix tegen de
aangrenzende tand en gebruik
lichtuitharding.

4. Verwijder de punt uit het gaatje.
De uitgeharde dosis houdt de
matrix op zijn plaats en zorgt
voor optimaal contact.

5. Ga verder met lichtuitharding
en vul de caviteit stapsgewijs
verder.

LET OP!

De vorm en grootte van de opening
van de LM-MultiHolder™ mogen
op geen enkele wijze worden
aangepast en de sleuf mag niet
worden geopend.

Vier grootten:

LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Assortiment (30 stuks

per type).

Reinig en steriliseer voor gebruik.

Bij hergebruik van dit product kan
het stukgaan, wat de veiligheid van
de patiént in gevaar kan brengen.

Contact Formers zijn gemaakt van
flexibel plastic en bedoeld voor
eenmalig gebruik. Contact Formers
kunnen voor gebruik eenmalig

in een autoclaaf bij 120°C/248 F
worden gesteriliseerd. We raden
aan de LM-MultiLever™

(LM 7550) te gebruiken om het
plastic uiteinde te verwijderen.

ET
LM-CONTACT FORMERS

- labipaistev otsak digesti vormitud
ja tiheda hambavahekontakti
loomiseks

- sobib kasutamiseks paljude
maatriksitliipidega

- on komposiitide kiiljest kergesti
eemaldatav

Kasutamine:

1. Valige sobiv (véimalikult suur)
otsak ja paigaldage tootesse
LM-MultiHolder™.

2. Pange esimene téidisedoos
hambaauku.

3. Suruge otsak hambaauku.
Suruge maatriks vastu
naaberhammast ja laske
valguskoveneda.

4. Eemaldage otsak hambaaugust.
Koévenenud doos hoiab
maatriksit paigal ja tagab tiheda
kontakti.

5. Jatkake valguskdvendamist ja
lisage hambaaugu téitmiseks
téiendavaid doose.

MARKUS.

Toote LM-MultiHolder™ ava kuju
ega suurust ei tohi mis tahes viisil
muuta ja pesa ei tohi avada!

Neli suurust:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Valik (30 x iga tiiiipi).

Enne kasutamist puhastage ja
steriliseerige.

Toote korduskasutamine voib
pbhjustada selle purunemise ja
ohustada patsienti.

Contact Formers on valmistatud
painduvast plastist ja on
Uhekordselt kasutatav. Toodet
Contact Formers saab steriliseerida
autoklaavis temperatuuril
120°C/248°F Uhe korra enne
kasutamist. Plastist td6otsaku
eemaldamiseks soovitame
kasutada toodet LM-MultiLever™
(LM 7550).

FI
LM-KONTAKTINMUODOSTAJAT

- valoa lapaiseva karki oikean
muotoisen ja tiukan kontaktin
tekemiseen

- sopii kaytettavaksi monen-
tyyppisten matriisien kanssa

- irtoaa hyvin muovista

Kéytto:

1. Valitse sopiva (mahdollisimman
iso) karki ja aseta se paikalleen
LM-MultiHolderiin.

2. Vie ensimmainen tayte-era
kaviteettiin.

3. Tyoénna karki taytteeseen.
Paina matriisi kiinni naapuri-
hampaaseen ja valokoveta.

4. Nosta kérki kaviteetista.
Kovettunut erd pitaa matriisin

paikallaan ja kontaktin tiukkana.

5. Valokoveta lisaa ja vie taytto
loppuun pieneratekniikalla.

HUOM!

LM-MultiHolderin™ teraskarjen
muotoa tai aukon kokoa ei saa
muuttaa eiké hahloa avatal!

Nelja kokoa:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Lajitelma (30 kpl/malli).

Puhdistettava ja steriloitava ennen
kayttoa.

Tuotteen uudelleenkéyttd saattaa
aiheuttaa tuotteen rikkoutumisen,
jolloin potilaan turvallisuus voi
vaarantua.

Kontaktinmuodostajat on valmis-
tettu kestévasta muovista ja ne
ovat kertakéyttoisia. Voidaan
tarvittaessa steriloida autoklaa-
vissa (120 C/248°F) kertaalleen
ennen kayttdd. Suosittelemme
muovikarjen poistamiseen
LM-MultiLeverida™ (LM 7550).

FR

LES FACONNEURS DE
CONTACT LM™

- une pointe laissant passer la
lumiére pour réaliser un contact de
forme exacte et parfaitement ajusté

- peut étre utilisé avec de
nombreux types de matrices

- se détache facilement du
plastique

Utilisation:

1. Choisir la pointe adaptée (la
plus grosse possible) et la fixer
sur le LM-MultiHolder.

2. Déposer la premiére quantité de
remplissage dans la cavité.

3. Enfoncer la pointe dans le
remplissage. Appuyer la matrice
contre la dent voisine et faire
durcir a la lumiére.

4. Retirer la pointe de la cavité.
La partie durcie maintient la
matrice en place et le contact
bien ajusté.

5. Faire durcir a la lumiére et
terminer le remplissage en
procédant par petites
quantités.

NOTE!

Ne pas modifier la forme ou la
taille de I'ouverture de la pointe
en acier et ne pas ouvrir la
bague!

Quatre tailles

LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Assortiment (30 unités/
taille).

Nettoyer et stériliser avant
utilisation.

Réutiliser ce produit risque de le
briser et éventuellement de
compromettre la sécurité du
patient.

Les fagonneurs de contact sont
a usage unique et fabriqués en
plastique résistant. Possibilité de
stériliser dans I'autoclave
(120°C/248°F) en une seule foissi
nécessaire avant utilisation. Nous
recommandons le LM-Multilever
(LM 7550) pour retirer la pointe.

DE

LM-KONTAKTFORMER

- lichtdurchlassige Spitze zum
Bilden korrekt geformter,
engsitzender Kontakte

- mit vielen verschiedenen
Matrizen zusammen
verwendbar

- |6st sich leicht von
Kunststofffiillungen

Anwendung:

1. Passende (mdglichst groBe)
Spitze wahlen und in den
LM-MultiHolder einsetzen.

2. Erste Portion Fiillung in
die Kavitat geben.

3. Die Spitze in die Fiillung
driicken. Matrix dicht an den
benachbarten Zahn pressen
und mit Licht harten.

4. Spitze aus der Kavitat
nehmen.Die ausgehartete
Portion fixiert die Matrix und
bildet einen guten Kontakt.

5. Erneut mit Licht aushérten.
Danach restliche Fillung in
kleinen Portionen einbringen
und hérten.

BEACHTEN!

Die Form der LM-MultiHolder-
Stahlspitze und der Offnung
darf nicht veréndert und die
Ose nicht gesffnet werden!

In vier GroBen:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Sortiment (30 St./GroBe).

Vor Gebrauch reinigen und
sterilisieren.

Bei der Wiederverwendung des
Produkts kann es zu einem
Defekt kommen, so dass die
Patientensicherheit potenziell
gefahrdet ist.

Die Kontaktformer werden aus
haltbarem Kunststoff hergestellt
und sind Einwegartikel. Bei
Bedarf kdnnen sie vor dem
Gebrauch einmal im Autoklaven
sterilisiert werden (120°C/248°F).
Zum Entfernen der Spitzen wird
der LM-MultiLever (LM 7550)
empfohlen.
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LM-CONTACT FORMERS™

Siagpavég Akpo To oTToio

ival KaT@AANAo yia cwoTd
SlapopPwpévn Kal EQAPPOOTH
eTTa@n pETAgU GUOPWY dOVTIWV

Kat@AAnAo yia xprion pe TToAoUg
TUTTOUG TEXVNTOU TOIXWHOTOG

dlaywpigeTal eUKOAA aTTd TIG
OUVOETES pNTivES

Xpnon:

1. EmAEETE TO KATdAANAO (600 TO
BSuvaTo PeYaAUTEPO) GKPO Kall
OTEPEWOTE TO OTNV uTTodoXr| LM-
MultiHolder™.

2. TomoBeTrioTE TNV TTPWTN ddON
YepiopaTog péoa oTnV KoIAGTNTA.

3. TomoBeTAOTE TO AKPO péoa
aTnv KoIAdTNTa. MigoTE TO
TEXVNTO TOIXWHA TTAVW OTO
GUOPO BOVTI KAl TIEPIMEVETE vVl
PWTOTTOAUMEPIOTEI.

4. A@aipéoTe TO AKPO OTTO TNV
KOINOTNTA. H TToAUPEPIoPEVN
860N ouykparei 10 TEXVNTO
ToiXWwHa aTn B€an TOU Kal
diatnpei KaAn eTaQr.

5. ZuvexioTe TNV €Qapuoyr TNG
OUOKEUNG QUTOTTOAUNEPIOHOU
Kal TOTTOBETAOTE ETITTAéOV DOTEIG
Y10 VO YEPIOETE TNV KOIAOTNTA.

IHMEIQZH!

Aev eTTPETTETAI N KATE OTTOIOVONTIOTE
TPOTIO TPOTTOTTOINGT TOU OXAHATOG

1) TOU PEYEBOUG TOU avoiyuaTog TG
utrodoxrig LM-MultiHolder™ oure 1o
Gvolyua TG eVIOMNAG!

Téooepa peyédn:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 >uvduaopog (30 Tep. atmméd
KGBe TUTTO).

KaBapioTe Kal aTrooTEIpWwoTE TIPIV
™ Xpron.

Tuxdv eTTavayENOILOTIOINCT TOU
TTPOIOVTOG UTTOPET VA TIPOKAAETE!
Bpavor, BETovTag EVOEXONEVIWG OF
KivOuvo Tov aoBevr).

Ta Contact Formers kataokeuddovTal
aTrd EUKAUTITO TTAAOTIKO UAIKS Kol
TrpoopidovTal yia pia pévo Xpron.

Ta Contact Formers ptropolv va
QTTOOTEIPWVOVTAI OE QUTOKAEIOTO OTOUG
120°C/248°F pia gopd Trpiv amtd
xprion. MNa v agaipeon Tou TTAAoTIKOU
GKpoU £pyaociag, ouaTrvoupe To LM-
MultiLever™ (LM 7550).

HU
LM-CONTACT FORMERS™
ALAKITOK

- atlatszé hegy a megfeleléen
kialakitott és szoros
interproximalis érintkezéshez

szamos tipusu matricaval
hasznélhaté

a kompozitokroél kénnyen levalik

Hasznalat:

1. Vdlassza ki a megfelel (a lehetd
legnagyobb) hegyet és helyezze
az LM-MultiHolder™ eszkozre.

2. Tegye a témés els6 adagjat az
Uregbe.

3. Nyomija a hegyet az tregbe.
Nyomija a matricat a
szomszédos foghoz és fénnyel
kosse meg.

4. Tavolitsa el a hegyet az liregbdl.
A megszilardult adag a matricat
a helyén tartja és gondoskodik
a szoros érintkezésrél.

5. Folytassa a fénnyel vald kotést
és helyezzen tovabbi adagokat
az Uregbe a betoméséhez.

MEGJEGYZES:

Soha semmilyen médon ne
véltoztassa meg az LM-
MultiHolder™ nyilasanak formajat
vagy méretét, és a rést se nyissa ki!

Négy méret:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Készlet (30 db minden
tipusbal).

Haszndlat el6tt tisztitsa meg és
sterilizélja.

A termék Ujbdli felhasznalasa
annak térését eredményezheti,
ami veszélyeztetheti a beteg
biztonsagat.

Az Contact Formers-alakitok
rugalmas mianyagbdl késziilnek és
egyszer haszndlatosak. Az Contact
Formers-alakitok hasznalat elétt
egyszer sterilizélhaték autoklavban
120°C/248°F-on. A miianyag
m(ikodé vég eltavolitdsdhoz az
LM-MultiLever™ (LM 7550) eszkozt
javasoljuk.
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LM CONTACT FORMERS

- punte trasparenti per la
realizzazione di contatti
interprossimali correttamente
formati e precisi

adatte all’utilizzo con i principali
tipi di matrice

non aderiscono ai materiali
compositi

Utilizzo:

1. Scegliere la punta appropriata
(la piti grande possibile)
e posizionarla nel
LM-MultiHolder™.

2. Applicare la prima dose di
materiale da otturazione in
cavita.

3. Premere la punta sul fondo
della cavita. Premere la matrice
verso il dente adiacentee
fotopolimerizzare.

4. Rimuovere la punta dalla cavita.
La quantita fotopolimerizzata
trattiene la matrice e mantiene
uno stretto contatto.

5. Continuare la
fotopolimerizzazione e applicare
ulteriori incrementi di materiale
da otturazione in cavita.

NOTA!

Non alterare la forma della punta
in acciaio del LM-MultiHolder™

o la dimensione dell’apertura e non
aprire il punto di giunzione!

Quattro misure differenti:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Assortimento (30 pz/
misura).

Pulire e sterilizzare prima dell'uso.

Il riutilizzo di questo prodotto
potrebbe causarne la rottura e
compromettere la sicurezza del
paziente.

Le Contact Formers sono realizzate
in plastica resistente e sono
monouso. Se necessario, possono
essere sterilizzate in autoclave
(120°C/248°F) una volta prima
dell’'uso. Per la rimozione delle
punte, si raccomanda I'uso di
LM-MultiLever™ (LM7550).
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LM-CONTACT FORMERS™

- caurspidigs uzgalis pareizas
formas un cies$a interproksimala
kontakta izveidei

- piemérots lietoSanai ar dazadu
veidu matricam

- viegli atvienot no
kompozitmaterialiem

LietoSana:

1. lzvélieties piemeérotu (iesp&jami
lielu) uzgali un uzstadiet to uz
instrumenta LM-MultiHolder™.

2. levietojiet pirmo aizpildijuma
devu kavitate.

3. lespiediet galu kavitaté. Spiediet
matricu pret blakuseso$ajiem
zobiem un cietiniet ar gaismu.

4. lznemiet galu no kavitates.
Sacietéjusi deva noturés
matricu vieta un nodrosinas
stingru kontaktu.

5. Turpiniet cietinaanu ar
gaismu un ievietojiet papildu
aizpildijumu, lai aizpilditu
kavitati.

NEMIET VERA!
LM-MultiHolder™ atveres formu
vai izmeéru nekada veida nedrikst
parveidot, ka ari nedrikst atvert
spraugu.

Cetri izmeri:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Sortiments (30 gab. no
katra veida).

Pirms lietoSanas notiriet un
sterilizgjiet.

ST izstradajuma atkartota lieto$ana
var izraisit ta saltiSanu, kas var
apdraudét pacienta dro$ibu.

Contact Formers ir izgatavotas

no elastigas plastmasas un ir
paredzétas vienreiz€jai lietoSanai.
Contact Formers vienu reizi pirms
lietoSanas var sterilizét autoklava
120°C/248°F temperatara.
Plastmasas darba gala nonemsanai
ir ieteicams izmantot instrumentu
LM-MultiLever™ (LM 7550).
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LM-CONTACT FORMERS

- skaidrus antgalis, kad tarpdantis
buty teisingai suformuotas ir
lygus

- tinka naudoti su daugelio rasiy
matricomis

lengvai atsiskiria nuo kompozity

Naudojimas:

1. Pasirinkite tinkama (kuo didesnj)
antgalj ir pritvirtinkite prie
,LM-MultiHolder™*.

2. |dékite pirmaja plombos doze
i ertme.

3. Paspauskite antgalj j ertme.
Prispauskite matrica prie Salia
esancio danties ir leiskite
plombai sukietéti Sviesoje.

4. I18imkite antgalj i$ ertmeés.
Sukietéjusi dozé laikys matrica
ir uztikrins tvirta kontakta.

5. Teskite plombos kietinima
Sviesoje ir dékite tolesnius
sluoksnius, kad uzpildytuméte
ertme.

PASTABA!

Jokiu budu negalima keisti nei
,LM-MultiHolder™* angos formos,
nei dydzio, taip pat negalima jo
atidaryti!

Keturi dydziai:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Asortimentas (30
kiekvieno tipo vnt.)

Prie$ naudojima nuvalykite ir
sterilizuokite.

Pakartotinai naudojant $j produkta
jis gali sultzti ir pakenkti pacienty
saugumui.

»Contact Formers* pagaminti

i$ lankstaus plastiko ir yra
vienkartiniai. ,Contact Formers®
gali biti sterilizuojami autoklave
viena karta prie$ naudojima
120°C/248°F temperatiroje. Norint
pasalinti plastikinj darbinj gala,
rekomenduojame naudoti
,LM-MultiLever™* (LM 7550).
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FORMOWKI KONTAKTOWE
LM-CONTACT FORMERS

przezroczysta koricéwka do
wykonywania prawidtowo
uformowanego i szczelnego
kontaktu powierzchni stycznej

- nadaje sig¢ do stosowania z
wieloma rodzajami matryc

- tatwo odchodzi od kompozytéw

Uzycie:

1. Wybra¢ odpowiedniag (mozliwie
jak najwieksza) koricéwke i
zamocowac do instrumentu
LM-MultiHolder™.

2. Umiesci¢ pierwsza porcje
wypetnienia w ubytku.

3. Wcisngé koricéwke w
ubytek. Docisna¢ matryce do
sasiedniego zeba i utwardzié
Swiattem.

4. Wyjac koricowke z ubytku.
Utwardzona dawka przytrzyma
matryce i zapewni $cisty
kontakt.

5. Kontynuowac¢ utwardzanie
Swiattem i umieszczac kolejne
porcje, aby wypetni¢ ubytek.

UWAGA!

Nie wolno w zaden sposéb
zmieniac ksztattu czy wielkosci
otworu instrumentu
LM-MultiHolder™ ani rozszerza¢
szczeliny!

Cztery rozmiary:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Asortyment (30 x kazdy
rodzaj).

Przed uzyciem oczyscic i
wysterylizowac.

Ponowne uzycie tego produktu
moze spowodowac jego
ztamanie, potencjalnie zagrazajac
bezpieczenistwu pacjenta.
Contact Formers sa wykonane z
elastycznego tworzywa sztucznego
i sg jednorazowego uzytku.
Contact Formers przed uzyciem
moga by¢ wysterylizowane w
autoklawie w temperaturze
120°C/248°F. Do usuwania
plastikowej koricowki roboczej
zalecamy narzedzie LM-
MultiLever™ (LM 7550).
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LM-CONTACT FORMERS

ponta transparente para fazer
um contacto interproximal firme
e com o formato correto

adequado para uso com varios
tipos de matrizes

solta-se faciimente dos
compdsitos

Uso:

1. Escolha a ponta apropriada
(o maior possivel) e encaixe-a
no LM-MultiHolder™.

2. Aplique a primeira dose de
enchimento na cavidade.

3. Pressione a ponta no interior
da cavidade. Pressione a matriz
contra o dente adjacente e
fotopolimerize.

4. Retire a ponta da cavidade.
A dose fotopolimerizada vai
manter a matriz segura e um
contacto préximo.

5. Continue a fotopolimerizacdo e
va colocando mais enchimento
até encher a cavidade.

ATENGAO!

Nem o formato nem o tamanho
da abertura do LM-MultiHolder™
devem ser alterados de forma
alguma, nem a ranhura deve ser
abertal

Quatro tamanhos:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Conjunto (30 x cada tipo).

Limpe e esterilize antes de usar.

A reutilizagdo deste produto
pode resultar na sua quebra,
potencialmente comprometendo
a seguranga do paciente.

Os Contact Formers sdo de
plastico flexivel e sdo descartaveis.
Os Contact Formers podem ser
esterilizados em autoclave a
120°C/248°F uma vez antes da
sua utilizagdo. Para a remogéao da
ponta plastica recomendamos o
LM-MultiLever™ (LM 7550).
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LM-CONTACT FORMERS
- varf transparent pentru

realizarea unui punct de contact
interproximal corect si strans

adecvate pentru utilizarea
impreuna cu multe tipuri de
matrice

detasare facila de materialele
compozite

Utilizare:

1. Alegeti varful adecvat (cat mai
mare cu putintd) si montati-I in
LM-MultiHolder™.

2. Introduceti prima doza de

material de obturatie in cavitate.

3. Apasati varful in cavitate.
Apasati matricea pe dintele
adiacent si lasati sa se usuce
prin fotopolimerizare.

4. indepértati varful din cavitate.
Doza uscata va tine matricea
nemiscata si va mentine un
contact strans.

5. Continuati fotopolimerizarea si
adaugati material de obturatie
pentru a umple cavitatea.

NOTA!

Modificarea in orice fel a formei

ori a dimensiunii deschiderii
LM-MultiHolder™ sau deschiderea
fantei nu sunt permise!

Patru dimensiuni:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Set (30 x fiecare tip).

Curatati si sterilizati inainte de
utilizare.

Reutilizarea acestui produs poate
cauza spargerea sa si poate
compromite siguranta pacientului.

Contact Formers sunt fabricate
din plastic flexibil si sunt de unica
folosinta. Contact Formers pot

fi sterilizate in autoclava la o
temperaturd de 120°C/248°F

o singura data fnainte de utilizare.
Pentru indepartarea capatului de
lucru din plastic, recomandam
dispozitivul LM-MultiLever™

(LM 7550).
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LM-CONTACT FORMERS™

- priehladna $pi¢ka na vytvorenie
spravne tvarovaného a tesného
interproximalneho kontaktu

- vhodné na pouzitie s mnohymi
typmi matric

- lahko sa oddeluje od kompozitu

Pouzitie:

1. Vyberte vhodnu (€o najvacsiu)
$pi¢ku a namontujte ju do
pomaécky LM-MultiHolder™.

2. Vlozte prvu davku vyplne do
dutiny.

3. Zatlacte $picku do dutiny.
Zatlacte matricu oproti
susednému zubu a nechajte
posobit svetlo.

4. Vyberte $picku z dutiny.
Oziarena davka bude drzat
matricu na mieste a zachova
tesny kontakt.

5. Pokracujte v oSetreni svetlom
a umiestnite dalSie vrstvy,
aby ste vyplnili dutinu.

POZNAMKA!

Ziadnym spdsobom netvarujte ani
nemerite velkost otvoru pomécky
LM-MultiHolder™ ani neotvarajte
Strbinu!

Styri velkosti:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Zaradenie (30 x kazdy
typ).

Pred pouzitim oCistite a sterilizujte.

Opakované pouzivanie tohto
vyrobku moze sposobit jeho
zlomenie, ¢o méze potencialne
ohrozit bezpec¢nost pacienta.

Pomécky Contact Formers su
vyrobené z ohybného plastu

a su jednorazové. Pomdcky
Contact Formers mozno jedenkrat
pred pouzitim sterilizovat v
autoklave pri teplote 120°C/248°F.
Na odstranenie plastového
pracovného konca odporicame
pomocku LM-MultiLever™

(LM 7550).
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LM-CONTACT FORMERS

- Transparentna konica za
izdelavo pravilno oblikovanega
in tesnega interproksimalnega
stika.

- Primerno za uporabo z razli¢nimi
vrstami matriksov.

- Zlahka se odstrani s kompozitov.

Uporaba:

1. Izberite ustrezno (¢im vecjo)
konico in jo namestite v
pripomoc¢ek LM-MultiHolder™.

2. Prvi odmerek polnila vstavite
v kaviteto.

3. Konico pritisnite v kaviteto.
Matriks pritisnite ob sosednji
zob in strjujte s svetlobo.

4. Konico odstranite iz kavitete.
Strjeni odmerek bo drzal
matriks na svojem mestu in
ohranjal tesen stik.

5. Nadaljujte s svetlobnim
strjevanjem in nadaljujte z
vstavljanjem polnila v kaviteto
po korakih.

OPOMBA!

Oblike ali velikosti pripomocka
LM-MultiHolder™ na noben nacin
ni dovoljeno spreminjati, niti ne
smete odpirati reze.

Stiri velikosti:
LM 7622 XS
LM 7624 S
LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Asortiman (30 kosov
vsake vrste).

Pred uporabo ocistite in
sterilizirajte.

Ponovna uporaba tega
pripomocka lahko povzroéi zlom
pripomocka, kar potencialno lahko
ogrozi pacientovo varnost.

Pripomocki Contact Formers so
izdelani iz fleksibilne plastike in so
za enkratno uporabo. Pripomocki
Contact Formers je mogoc¢e
enkrat sterilizirati v avtoklavu pri
120°C/248°F pred uporabo.

Za odstranjevanje plasticnega
delovnega konca priporoéamo
uporabo pripomocka
LM-MultiLever™ (LM 7550).
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FORMADORES DE
CONTACTOS LM™

- una punta translucida para
permitir la formacién de
contactos compactos y bien
definidos

- compatibles con diferentes tipos
de matrices

- faciles de separar de los
materiales plasticos

Modo de empleo:

1. Seleccione la punta apropiada (la
maés grande posible) y coléquela
en el LM-MultiHolder™.

2. Inserte la primera dosis de
relleno en la cavidad.

3. Inserte la punta dentro del
relleno. Presione la matriz
contra el diente adyaciente
durante el proceso de
fotoendurecimiento.

4. Retire la punta de la cavidad.
El relleno endurecido mantiene
la matriz en su sitio y el
contacto bien apretado.

5. Complete el proceso de
fotoendurecimiento y, a
continuaciln, el proceso de
relleno, utilizando la tecnica
de dosificacion gradual.

AVISO

No esta permitido abrir la cufia del
LM-MultiHolder™, alterar la forma
de la punta de acero, ni modificar

el tamafo de la apertura.

Cuatro tamaiios:
LM 7622 XS

LM 7624 S

LM 7626 M

LM 7628 L

LM 7620 Surtido (30 unidades/
tamano).

Limpiar y esterilizar antes de su uso.

Si se reutiliza este producto, podria
romperse y comprometer la
seguridad fisica del paciente.

Los formadores de contactos estan
fabricados de un plastico duradero
y son desechables. Es posible
esterilizar los instrumentos en un
autoclave (120°C/248°F) antes de
usarlos. Para la extraccion de la
punta recomendamos el uso del
LM-MultiLever™ (LM 7550).
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LM-KONTAKTSKAPARE

- en spets som slépper genom
ljus for att ge ratt form och tat
kontakt

- lamplig tillsammans med méanga
typer av matriser

- lossar latt fran plast

Anvéandning:

1. Valj en lamplig (s& stor som
mojligt) spets och placera
spetsen i LM-MultiHolder™.

2. Placera forsta fyllningssatsen
i kaviteten.

3. Pressa spetsen i fyliningen.
Tryck matrisen mot
bredvidliggande tand och
lijusharda.

4. Lyft spetsen ur kaviteten. Den
hardade satsen haller matrisen
pa plats och kontakten tat.

5. Ljusharda ytterligare och
fyll fardigt.

OBS!

Formen p& LM-MultiHolders™
stalspets och 6ppningens storlek
far inte andras! Skaran far inte
heller 6ppnas!

Fyra storlekar:
LM 7622 XS
LM 7624 S

LM 7626 M
LM 7628 L

LM 7620 Sortiment (30 st. /
storlek).

Rengor och sterilisera fore
anvandning.

Om denna produkt &teranvands
kan den brytas av och darmed
utgdra en risk for patientens
sakerhet.

Kontaktskaparen ar tillverkad i
slitstark plast fér engéngsbruk.
Den kan vid behov steriliseras en
gang i autoklav i 120°C/248°F fore
anvandning. Vi rekommen-derar
LM-MultiLever™ (LM 7550) for
borttagningen av spetsen.



